SterilNatural 3in1
Sterilizzatore a vapore modulare elettrico

Modular electric steam steriliser
Stérilisateur électrique a vapeur modulable
Modularer, elektrischer Dampfsterilisator
Esterilizador a vapor modular eléctrico
Esterilizador a vapor modular elétrico
Modulzer elektrisk dampsterilisator
Modulaire, elektrische stoomsterilisator
HAEKTPIKOC ATOOTEIPWTAC ATUOU 3 O€ 1
Modauiler elektrikli buharl sterilizasyon aleti
MopgyneH enekTpryeckn napeH ctepunmnsaTop
[lapoBOW 3neKTpnYeCcKni MogysbHbIN CTePUIN3aTop
Elektricky parni modularni sterilizator
Sterilizator electric modular cu aburi
Elektryczny modutowy sterylizator na pare
Elektri¢ni modularni sterilizator na paru
Moduldris elektromos g6zsterilizalo
Modularni elektri¢ni sterilizator na paru
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@ Instructions

Please read these instructions carefully and keep for future reference.

SAFETY WARNINGS
A\ WARNING!

- This product is destined for domestic use only, and must be used in ac-
cordance with the user instructions provided. Do not use for purposes
other than those indicated (disinfecting feeding bottles, soothers and all
breast feeding accessories). Any other use is to be deemed improper and
therefore dangerous.

- The appliance is intended for indoor use only; do not leave it exposed to
the sun, rain and any other atmospheric conditions.

- This appliance is not intended for use by children. Keep the appliance and
the power cord out of the reach of children.

- Make sure that children do not play with the appliance.

- The appliance can be used by persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or with no prior experience or knowledge, provided
that they are supervised by a person responsible for their safety or have
been instructed on how to safely use the appliance and have understood
the risks involved.

- In case the appliance is sold by the original owner or given to third party
users, instructions for the safe use of the appliance must be provided to
them, and they must have understood the hazards involved, by reading
the user manual and in particular the safety warnings contained in it,
which should always accompany the appliance.

- Warning: for safety reasons the appliance must always be connected to
an electricity system which has efficient earthing connections.

- Only place the appliance on flat, level surfaces which are out of the reach
of children.

- Never place the appliance directly on or near hot surfaces, hobs or hot-
plates, or on to delicate surfaces or surfaces that may be sensitive to hu-
midity and/or heat.

- Never place objects or components directly on to the heating plate.

- Pay attention to the parts marked with the symbol which indicates A\ that
they may reach high temperatures during use.

- When in use, the appliance becomes extremely hot as it produces boiling
steam. Always take maximum care not to remove the lid from the appli-
ance and/or to keep the arms and face well away from the steam outlet
on the lid as the steam released could cause burns.
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- After completing the sterilising cycle, the water contained in the appli-
ance and the upper surface may be very hot. Always take great care to
prevent all risks of burns!

- Warning: wait for at least a few minutes at the end of each sterilising cycle
before removing the lid and always do this carefully to prevent boiling
steam or drops of extremely hot water from exiting the appliance and
causing burns.

- Do not obstruct the steam outlet located on the upper part of the lid.

- Never immerse or wet the plug, appliance or power cable with water or
other liquids.

- Do not pull on the power cable or the appliance to unplug the appliance
from the mains.

- Check that the power cable is always unplugged from the mains socket
and that the appliance is cold before moving it, cleaning it, storing it, do-
ing maintenance work or in between warming cycles if left unattended.

- The cleaning and maintenance to be performed by the user must not be
carried out by children and/or people with reduced mental capabilities
or those lacking experience or the required knowledge.

- These instructions are available on www.chicco.com

MICROWAVE CONFIGURATION

- Only place microwave-safe items/components to be disinfected in the
appliance. If you have any doubts check with the manufacturer of these
items/components whether they are microwave-safe.

- Do not place products containing nylon or metal in the microwave steri-
liser.

- Do not place the steriliser in traditional ovens.

«When using combination microwave ovens, check that the grill and/or
crisp mode function are OFF. Also check that the grill is cold and that the
crisp plate is not inserted in the oven.

- When the sterilisation cycle is over, always use suitable utensils for pro-
tecting your hands from heat to extract the steriliser from the microwave.

- Warning: wait for at least a few minutes at the end of each sterilising cycle
before removing the lid and always do this carefully to prevent boiling
steam or drops of extremely hot water from exiting the appliance and
causing burns.

WARNING

- Do not leave the appliance, its accessories and any packaging materials (plastic bags, cardboard boxes, etc.) within the reach of children
as they are not toys and can be hazardous.

- Before using the appliance, always make sure that neither the product nor its components are worn or damaged. If the appliance is dam-
aged, do not use it and contact a qualified technician or your dealer.

- Immediately after the disinfection cycle, the objects inside the appliance are very hot. Always handle with the maximum care! Allow them
to cool down before handling them.

-Warning! If there is a power blackout while the appliance is working, the disinfection cycle may not have been completed. In this case,
the disinfection of the products in the appliance might not be sufficient.
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- To disconnect the appliance from the power supply, always switch it off, moving the main ON/OFF switch to 0 (OFF) and disconnect the
plug from the mains socket when the steriliser is not in use.

- Do not attempt to open or repair the appliance. The appliance can only be opened with special tools. The power cable must only be
replaced with another identical power cable to the one supplied with the appliance; this operation must only be performed by expert
technicians or by Artsana S.p.A.

- Do not place objects which are not suitable for hot disinfection inside the steriliser. Please check that the rated voltage on the steriliser
(see indications on the plate under the appliance) corresponds to the mains voltage supply you intend to use.

- Connect the appliance to a mains socket that is easy to access.

- Never use the appliance without inserting the component holder rack first.

- Never use the appliance without water in the heating tank.

-To carry out a sterilisation cycle, do not pour any other liquids other than drinking water into the container.

- Artsana S.p.A. cannot be held responsible for damage to people and things should items/components non compatible with microwaves
or hot sterilisation be placed in the appliance, or when it is connected to the mains supply in a way that does not conform with the
legislation in force and/or the instructions provided on the plate present on the appliance or in the instruction manual.

- If in doubt about the interpretation of the contents of this instruction manual, please contact your dealer or Artsana S.p.A.

SYMBOLS KEY

C € = equipment in compliance with the essential requirements laid down in the EC Directives in force.
=WARNING!

= user instructions

= please read the instruction manual

= for indoor use only

=WARNING! Hot steam

=Warning! Hot surface

= Do not dispose of this product as normal urban waste. Dispose of it according to the separate waste disposal regulations in
force in your area
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SterilNatural 3in1

Modular electric steam
steriliser

Dear customer,

We thank you and congratulate you on your choice. The Steri-
Natural 3in1 modular electric steam steriliser adapts itself to the
items to be disinfected occupying a small space in the kitchen
thanks to the 3 configurations available: FULL SIZE, COMPACT
and MICROWAVE.

It disinfects safely and securely with pure natural steam and no
chemical substances, making it extremely convenient and easy
to use.

The 3 configurations are compatible with all Chicco feeding bot-
tles and breast pumps (the parts that can be subjected to hot
sterilisation) and most of the other brands of feeding bottles and
breast pumps on the market.

The COMPACTeco button (which can only be used in the COM-
PACT configuration) enables a saving of approximately 25% in
time and energy.

By using the MICROWAVE configuration it is possible to disinfect
objects more quickly.

Easy to use, it can contain up to six 330 ml/11 oz feeding bot-
tles of all Chicco lines with the relative accessories (cap rings,
teats and cups) in the FULL SIZE configuration, and up to two
330 ml/11 oz feeding bottles with the relative accessories for the
COMPACT and MICROWAVE configurations.

The number of feeding bottles of brands other than Chicco that
can be placed in the appliance may be lower than that indicated
here.

Please read these instructions carefully before use and keep
them for future reference.

DESCRIPTION (fig. 1)

a) Cover

b) Rack unit

) Motor body

d) Base

e) Heating plate / container

f) Appliance power cord with plug

g) Display and button area

g1) display

g2) cycle START/STOP button*

g3) COMPACTeco button

h) Main ON/OFF switch

i) Detachable base for microwaves
*WARNING: the START/STOP cycle* button is not an OFF
button. To switch the appliance OFF, simply press the
main ON/OFF switch (g).

INSTRUCTIONS FOR USE

SETTING UP THE CONFIGURATIONS OF THE STERILISER
The steriliser can be assembled for use in three different configu-
rations: FULL SIZE, COMPACT and MICROWAVE.

1) FULL SIZE (fig. 2)

For disinfecting up to six 330 ml/11 oz feeding bottles of all the
Chicco lines with the relative accessories.

Itis assembled by placing the following components one on top
of another in order on the base of the appliance (d): motor unit
(c), rack unit (b) and lid (a).

2) COMPACT (fig. 3)

For disinfecting up to two 330 ml/11 oz feeding bottles of all the
Chicco lines with the relative accessories or other small objects,

such as soothers.

Itis assembled by placing the following components one on top
of another in order on the base of the appliance (d): rack unit
(b) and lid (a).

3) MICROWAVE (fig. 4)

For disinfecting up to two 330 ml/11 oz feeding bottles of all the
Chicco lines with the relative accessories or other small objects,
such for example soothers, even faster.

Itis assembled by placing the following components one on top
of another in order on the detachable base for microwaves (i):
rack unit (b) and lid (a).

HOW TO PREPARE AND USE THE APPLIANCE

FULL SIZE and COMPACT configurations- APPLIANCE CON-
NECTED TO THE MAINS POWER SUPPLY
Always carefully wash and rinse the objects to be disinfected be-
fore placing them inside the steriliser.
Disinfecting TEATS:
- To reduce the risk of contaminating the teats with your fingers
after sterilising them, it is recommended to fit them on the cap
ring before placing them in the rack (b).
- Place the cups above the teats fitted on the cap rings in a slight-
ly sloping position to allow the steam to enter the cups.
Disinfecting FEEDING BOTTLES:
- In the FULL SIZE configuration: Place up to six 330 ml/11 oz
feeding bottles of all the Chicco lines inside the motor body (c)
in a vertical position with the neck facing down and the relative
accessories in the rack unit (b).
- In the COMPACT configuration: Place up to two 330 ml/11 oz
feeding bottles in a horizontal position, taking care not to ob-
struct the mouth of the bottle with the accessories so that steam
can enter them freely.
WARNING: check that the accessories placed in the rack
unit (b) do not prevent the lid from being closed prop-
erly (a).

Before you use the appliance for the first time, always perform
an empty sterilising cycle with no feeding bottles or other ac-
cessories inside.

During the first disinfecting cycles, the appliance could release
a slight odour. This is not a sign of malfunction or damage and
should be considered absolutely normal.

1) Always place the appliance out of reach of children, on flat,
level surfaces that are not sensitive to heat and/or humidity, and
close to a mains socket that is easily accessible.

2) Remove the lid (a), rack unit (b) and the motor body (c) (fig. 5).
3) Place water in the heating plate/container (e) up to the water
level mark indicated (fig. 6)

« Use in the FULL SIZE configuration: 150 ml

« Use in the COMPACT configuration: 150 ml

NB: The use of distilled water considerably reduces the formation
of limescale on the heating plate.

4) Assemble the steriliser in the configuration you require (for
assembly instructions please see the section “Setting up the con-
figurations of the steriliser”).

5) Place the objects to be disinfected inside the appliance (see
the first paragraph of this section).

6) Connect the power cable plug (f) to the mains socket.

7) Move the main ON/OFF switch (h) to I (ON), then operate the
display and button group (g) as follows:

TO SELECT AND ACTIVATE THE STERILISATION CYCLE IN

THE FULL SIZE CONFIGURATION:
WARNING: NEVER start the sterilisation cycle in COM-
PACTeco mode when the appliance is being used in the
FULL SIZE configuration.

a) Press the cycle START/STOP cycle button (g2). The red pilot



light of the START/STOP button (g2) (button on the left) will light
up to indicate that the appliance is heating up and will remain
lit for the entire duration of the sterilisation cycle. The steam icon
(fig. 7) and the remaining time in minutes (12) will appear on the
display (1) at the end of the cycle.

NB: Heating up the water takes approximately 7 minutes while
the sterilisation process takes approximately 5 minutes.

b) The end of the sterilisation cycle is marked by an acoustic
signal (5 beeps), the red pilot light of the cycle START/STOP cy-
cle button going off (g2) (button on the left), the figures "00"
appearing on the display (g1) and the steam icon disappearing
from the display (g1). The light on the display (g1) remains lit for
around 20 second after the end of the cycle. The display (g1)
shows "00" until a button is pressed or the appliance is switched
off. Then proceed carrying out the operations as indicated below
(points 8;9; 10).

TO SELECT AND ACTIVATE THE STERILISATION CYCLE IN
THE COMPACT CONFIGURATION:
a) Press the COMPACTeco button once (g3) (button on the right)
to activate the COMPACTeco mode. The white pilot light of the
COMPACTeco button (g3) (button on the right) will light up, in-
dicating that this function has been selected. The "ECO" icon (fig.
8) and the remaining time in minutes (9) will both appear on the
display (g1) at the end of the cycle. At this point the configura-
tion has been selected but the appliance is not yet heating up.
NB: Heating up the water takes approximately 4 minutes while
the sterilisation process takes approximately 5 minutes.
WARNING: by pressing the COMPACTeco button (g3)
(button on the right) for the second time, the appliance
returns to FULL SIZE mode, with the display (g1) indicat-
ing the relative time remaining in minutes (12).
b) Press the cycle START/STOP cycle button (g2) (button on the
left) to launch the sterilisation cycle. The red pilot light of the
START/STOP button (g2) (button on the left) and the white pilot
light of the COMPACTeco button (g3) (button on the right) will
light up. The steam icon will appear on the display (g1) indicating
that the appliance is heating up in COMPACTeco mode.
b) The end of the sterilisation cycle is marked by an acoustic sig-
nal (5 beeps), the red pilot light of the cycle START/STOP button
going off (g2) (button on the left), the figures "00" appearing on
the display (g1) and the steam icon disappearing from the dis-
play (g1). The white pilot light of the COMPACTeco button (g3)
(button on the right) will remain lit. The light on the display (1)
remains lit for around 20 second after the end of the cycle. The
display (g1) shows "00" until a button is pressed or the appliance
is switched off. Then proceed carrying out the operations as indi-
cated below (points 8; 9; 10).

8) Switch the appliance off by moving the main ON/OFF switch
(h) to 0 (OFF) and disconnect the power cable plug (f) from the
mains socket.

9) Wait a few minutes before removing the disinfected objects
from the appliance, again taking maximum care to prevent any
boiling steam and drops of extremely hot water from leaking out
and causing burns.

Always wash your hands thoroughly before touching the steri-
lised objects.

10) Before starting a new sterilisation cycle, always wait until the
appliance has completely cooled down.

NB: disinfected items will remain sterile inside the steriliser with
the lid (a) on for about 24 hours. If the lid (a) is removed during or
after use, the disinfection status will be interrupted.

MICROWAVE configurations - APPLIANCE PLACED IN THE MI-
CROWAVE

A SAFETY WARNINGS

WARNING!

- Glass feeding bottles can only be sterilised in microwave ovens
when this option is expressly declared in the product specifica-
tions. In case of doubt, please contact your dealer or the manu-
facturer.

- The times and powers indicated in the table STERILISATION
TIMES AND POWERS must be strictly adhered to. Applying short-
er times and weaker powers does not guarantee an effective
sterilisation, while applying longer times and stronger powers
could damage the steriliser together with its contents and the
microwave oven itself.

The appliance is assembled by placing the following components
one on top of another in order on the detachable base for micro-
waves (i), rack unit (b) and lid (a).

In the MICROWAVE configuration, place the objects to be steri-
lised inside the appliance as indicated for the COMPACT con-
figuration (please see the first paragraph of the section “How to
prepare and use the appliance. FULL SIZE and COMPACT configu-
rations- appliance connected to the mains power supply.

1) Always carefully wash and rinse the objects to be disinfected
before placing them inside the steriliser.

2) Pour 80 ml of water into the central part of the detachable
base for microwaves (i) (fig. 10).

3) Place the objects to be disinfected inside the appliance (see
the first paragraph of this section).

4) Close the steriliser lid (a) and place it in the microwave.

5) Set the power on the microwave following the instructions in
the table below.

STERILISATION TIMES AND POWERS

Minutes Watt
3 1,000 W+
4 Between 600 W and 1,000 W
5 Between 440 W and 600 W

6) When the sterilisation cycle is over, always use suitable equip-
ment to protect your hands from heat in extracting the steriliser
from the microwave.

7) Wait for at least a few minutes at the end of each sterilising
cycle, before removing the lid (a) and always do this carefully to
prevent boiling steam or drops of extremely hot water from exit-
ing the appliance and causing burns.

Always wash your hands thoroughly before touching the steri-
lised objects.

NB: disinfected items will remain sterile inside the steriliser with
the lid (a) on for about 24 hours. If the lid (a) is removed during or
after use, the disinfection status will be interrupted.

CLEANING AND MAINTENANCE

1. Allow the appliance to cool down before handling it.

2. Empty out any remaining water (fig. 9) taking care, in the FULL
SIZE and COMPACT configurations, not to wet the plug and/or
power cable (f).

3. Dry the heating plate/container (e) or the detachable base for
microwaves (i), motor body (c), rack unit (b) and the lid (a) with
a soft cloth.

REMOVING LIMESCALE

When the steriliser is used, it is normal for deposits of limescale
to form on the heating plate/container (e) or in the detachable
base for microwaves. These can vary in size and intensity accord-
ing to the hardness of the water used in the appliance. An exces-
sive deposit of limescale could reduce the performance of the
appliance and damage it over the long term.

It is therefore recommended that the appliance be descaled at



least once a week, or each time that deposits of limescale are
found on the heating plate/container (e) or on the detachable
base for microwaves.

1. Pour 200 ml of a solution composed of equal parts of white
wine vinegar and water into the heating plate/container (e) or
detachable base for microwaves (i).

2. Leave it to work until the limescale has dissolved (approxi-
mately one night). Never switch the steriliser on when the con-
tainer is being soaked in the water-white vinegar solution.

3. Empty out the heating plate/container (e) or detachable base
for microwaves (i).

4. Remove any residue with a soft cloth and rinse several times,
pouring 200 ml of drinkable tap water into the heating plate/
container (e) or detachable base for microwaves (i) and empty
out. Finally, dry the appliance carefully with a soft dry cloth be-

fore using it again.

WARNING: do not place the appliance under running
water in its FULL SIZE and COMPACT configurations.

PROBLEMS AND SOLUTIONS

Problem

Possible Cause

Solution

The steriliser is noisy.

Excessive limescale deposit on the heating
plate/container (e).

Clean the heating plate/container (e) by
removing the limescale with white wine
vinegard (see the section “Removing
limescale").

The steriliser does not switch on.

There is no power.

Check that there is power in the mains.

The plug is not connected properly.

Verify that the plug has been connected
properly and that it is in good condition.

The main ON/OFF switch (h) is in the O
(OFF) position.

Move the main ON/OFF switch (h) to I (ON).

The feeding bottles are stained at the end
of the sterilisation cycle.

Excessive limescale deposit on the heating
plate/container (e) or detachable base for
microwaves (i).

Clean the heating plate/container () by
removing the limescale with white wine
vinegar (see the section “Removing lime-
scale”).

The symbol "HT" appears on the display

Not enough water inside the heating plate/
container (e).

Place the correct quantity of water inside
the heating plate/container (e) and restart
the sterilisation cycle (please see the
section “how to prepare and use the ap-
pliance”).

The symbol "FU" appears on the display

The thermal fuse is broken

The appliance needs to be repaired. Only
contact a qualified technician or Artsana
Spa.

N.B. IMPORTANT: If none of the solutions indicated above solves the problem, please contact Artsana Customer Service.

TECHNICAL FEATURES
Codes 00007391000000
Model: 06782

Power: 220-240V ~ 50/60Hz
Power: 600 W

Made in China




This product complies with the Directive 2012/19/EU.

The crossed bin symbol on the appliance indicates that the prod-
uct, at the end of its life, must be disposed of separately from
domestic waste, either by taking it to a separate waste disposal
site for electric and electronic appliances or by returning it to
your dealer when you buy another similar appliance. The user is
responsible for taking the appliance to a special waste disposal
site at the end of its life. If the disused appliance is collected cor-
rectly as separate waste, it can be recycled, treated and disposed
of ecologically; this avoids a negative impact on both the envi-
ronment and health, and contributes towards the recycling of
the product’s materials. For further information regarding the
waste disposal services available, contact your local waste dis-
posal agency or the shop where you bought the appliance.

Please refer to the specific regulations in force in the country of
purchase, if any, with regard to the warranty against product de-
fects. The warranty does not cover components subject to nor-
mal wear and tear.

Artsana S.p.A. reserves the right to change information described
in this manual at any time and without notice.

The reproduction, transmission, copying, as well as the transla-
tion into another language, of any part of these instructions, are
absolutely forbidden without the previous written authorization
by Artsana S.p.A..

DECLARATION OF EC COMPLIANCE:

Artsana S.p.A hereby declares that this Chicco steam steriliser,
model number 06782, complies with all the essential require-
ments and other provisions indicated in the EU Directives
2004/108/EC  (electromagnetic  compatibility), 2006/95/EC
(electrical safety) and 2011/65/EU (RoHS). A full copy of the EC
declaration can be requested from Artsana S.p.A. Via S. Catelli 1 —
22070 Grandate (Co) Italy.




@ MHCprKI.WIﬂ no 3Kcnayataynn

[Nepea ncnonb3oBaHMeM NPOYTUTE U COXpaHUTE HaCTOALLYO NHCTPYKUWIO ANA NOCneAytowmnx KOHCYNbTaLWN.

MEPbDI BESOINMACHOCTU
A\ BHUMAHUE!

« [laHHbIM annapaT NpeAHa3HaveH Ans MCNoNb30BaHNA TONBKO B ObITY CO-
[MACHO NPUBEOEHHbIM NHCTPYKLUMAM. 3anpeLlaeTca UCMob30BaTh anna-
paT He NO Ha3HauYeHWIo (OH CIYKUT TONbKO AN Ae3uHbeKLnm Oy Tbinouek,
COCOK 1 aKCeccyapoB 1A rpyaHOro BCkapMnmeaHus). Jlloboe apyroe mc-
NOSMb30BaHMe CYNTAETCA HEMPaBWbHBIM 1 ONACHbIM.

- [laHHbIV annapaT OOSXKEH MCMOSb30BaTbCA BHYTPU MOMELLEHWI, He Crie-
AyeT NofBepratb ero BO3AENCTBMIO COMHLA, AOXAA W APYrX aTMoCchep-
HbIX GaKTOPOB.

« DTOT annapaT He JO/MKEH MCMONb30BaTbCA AeTbMM. XpaHuUTe annapart U
WHYP NUTaHWUA B HEAOCTYMHOM 1A leTen MecTe.

- CneguTe 3a Tem, UToObI A€TU HEe Urpanv C annapaTom.

« [laHHbIM annapaT MOXET MCMOMb30BaThCA MOAbMM C OrPaHUYeHHbIMN K-
3UYECKVMI, YYBCTBEHHBIMI UM MEHTANTbHBIMI BO3MOXHOCTAMM, U He
NMEeoLMY OCTATOYHOIO OMbITa M 3HAHWI TOMbKO MOJ HabmogeHvem,
NMbO Nocne Haanexalllero MHCTPYKTMPOBaHMA B OTHOLLIEHWI 6e30MacHO-
ro NCMNOMb30BaHKMA annapaTa U OCO3HaHMA PUCKOB, CBA3AHHbLIX C ero 1C-
NONb30BaAHMEM.

« B cnyyae npopaxky annapata uav ero nepefayn ana nonb3oBaHua Tpe-
TbUM MLI@M, HEOOXOAMMO, YTOObI OHM Dbl O3HAKOMSIEHbI C MPaBUIaMN
6e30nacHoM aKCnyaTaumm 1 MOHUMaNM, Kakie onacHOCT MOy T BO3HN-
KaTb MpKY ero UCnonb3OBaHWUW. Takne CBeAeHNA MOXHO MOMYUYnTb, MPO-
UMTaB PYKOBOLCTBO MO 3KCMyaTalUMu 1, B YaCTHOCTU, Pasfes O Mepax
NPeaoCTOPOKHOCTU, COAEPKALLNNCA B PYKOBOACTBE.

« BHMMaHWe: B Lienax 6e30nacHOCT annapaT JO/KeH NOAKAYaTbCA TOMb-
KO K C1CTeMe, OCHALLEHHOM AeVCTBYIOWMM 3a3eMNEHNEM.

- Annapart cnefyeT yCTaHaBAVBATh TOMbKO Ha POBHbIE 1 YCTOMUMBbBIE MO-
BEPXHOCTW, HE IOCTYMNHbIE ANA JETEN.

- 3anpeLlaeTca yCTaHaBMBaTb annapaT Ha UK PAAOM C FOPAYUMM NOBEP-
XHOCTAMMW, Fra30BbIMA U SNEKTPUYECKUMU MAUTAMU UK BOAN3M HIX, a
TaKXKe Ha MOBEPXHOCTW, YyBCTBUTENIbHbBIE K TEMY MU K BAXKHOCTU.

« He cTaBbTe NpUHAANEXHOCTN UK Apyrie NpeamMeTbl HeMoCPeaCTBEHHO
Ha HarpeBaTtesbHYyI0 MOBEPXHOCTb.

- Cobniopaiite OCTOPOXKHOCTb B OTHOLLIEHMI YacTel, 0603HaYeHHbIX CUMBO-
NIOM A\ , KOTOPbIE BO BPEMS UCMOMb30BaHWSA MOTYT CUIbHO HarpeBaTbCs.
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- B npouecce pyHKUMOHMPOBAHMA annapaT CUIbHO HarpeBaeTCA B CBA3M C
TeM, YTO MPOM3BOAMNT rOPAYNIA Nap, MO3TOMY CreayeT Bceraa cobnoaatb
MaKCHMaIbHY OCTOPOXHOCTb U HE CHUMATb KPbIWKY YCTPOWCTBA 1/ v
NpubMXaTb PYKM UK NNLO K OTBEPCTUIO BbIXOAa Mapa, PacnofNoKeHHO-
MY Ha KpbllLUKe, MOCKOSbKY CYLLECTBYET OMaCHOCTb OXKOrOB.

- [Tpw 3aBepuweHnn UmKkna yHKLMOHNMPOBaHMA CoaeprKalllaaca B annapa-
Te BOMa W BEPXHAA NOBEPXHOCTb MOTYT CUAbHO HarpeBaTbcA. Cobntoaait-
Te OCTOPOXHOCTb B LIeN1AX NpeaynpexaeHna BO3MOKHbBIX OXKOrOB.

- BHMMaHWe, cnefnyeT nogoXAaTth, MO MeHbLUen Mepe, HECKONBbKO MUHYT
[0 CHATUA KPbIWKK MO 3aBepleHun Lnkna. Bcerga BbiMOMHANTE JaHHYHO
onepawLmio C OCTOPOXHOCTBIO B LIENAX CHUKEHMA PUCKA HEOXKIAAHHOTO
BbIXO[a ropAYero napa Wiy nomnagaHna Ha KOXY OYeHb ropayert BOAb,
KOTOpaa MOXET Bbl3BaTb OXOIW.

« Hi B KOeMm criyuae He 3aKpbiBanTe OTBepCTHeE /1A BbIXxOa napa B BepxHei
YaCTW KPbILWKN.

 Hi B KOeM criyuae He norpyxanTe B BOLY WM B VIHbIe XMOKOCTW annapar,
LITENCENbHYIO BUSIKY WU LUHYP MUTaHNA.

+ He TAHWTE 32 WHYP NUTaHMA UM 33 Cam annapart, YToObl 13BeYb BUIKY
13 SNEKTPUYECKON PO3ETKU.

- [lepen nepemellieHnem, OUNCTKON 1 NpoBeaeHWeM NobbIX ApYyrux aen-
CTBMI C anmnapaToMm, U1 eciv OH ocTaeTca 6e3 NprucMoTpa, yoeamTecs B
TOM, YTO BWIKA WHYpPa NUTaHMA BbiHYTa U3 PO3ETKM, @ CaM annapar rnos-
HOCTbIO OCTbISI.

+ YncTka 1 yxof 3a annapaTom He OOMKHbBI OCYLLECTBATLCA AETbMA U (1K)
NML@MW CO CHPKEHHBIMM YMCTBEHHbIMM CMOCOOHOCTAMM UK He obnaaa-
OLWMW JOCTATOUYHBIMU 3HAHUAMU U OMbITOM.

« [laHHbIE MHCTPYKLUMW NpeaocTaBneHbl Ha cante www.chicco.com.

KOHONTYPALMA MICROWAVE

« PasmeulanTe B annapat TONbKO MPeaMETbl/KOMMOHEHTbI, Moanexalime
Ae3vHbeKUMM, KoTopble MOryT MCNOMb30BaTbCA B MUKPOBOIHOBOW Neyn.
B cnyyae COMHeHM, NpoBepbTe COBMECTUMOCTb AAHHbIX NpeameTos/
KOMMOHEHTOB Y MPOWN3BOAUTENA.

« 3anpellaeTca nomelaTb B MUKPOBOJSTHOBbLIN CTEPUIM3ATOD MPeaMETh,
copepallne HeMNOH UK MeTanl.

- He ncnonb3ynte ctepunmnzatop B 0ObIUHbBIX Meyvax.

« [Tp1 MCNONB30BaHMN KOMOVHUPOBAHHbBIX MMKPOBOTHOBBIX Neyeit cnefy-
eT ybeanTbCA, UTO BbIKIOUEH rpuib 1/uin GYHKLMA «Crisp». Takxke HeOOb-
XOAMMO MPOBEPUTb, YTO FPWSb OCTLIT U B AyXOBKE OTCYTCTBYET Tapesika
«Crisp».

«B KOHUe uMkna Ona m3BfeuyeHna ctepuimsatopa M3 MUKPOBOJSTHOBOW
neuy, BCceraa nosb3yntecb COOTBETCTBYIOLMMI CPEACTBAMM 3aLLUNTHI PYK.
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- BHYMaHwWe, cnegyeT noaoXaatb, MO MEHbLIEN Mepe, HECKONbKO MUHYT
[0 CHATUA KPbILWKW NPK 3aBepLIeHU LMK, BCeraa BbINOAHANTE AaHHYIO
onepaumio C OCTOPOXHOCTbIO B LIENAX CHUXEHUA PUCKA HEOXUAAHHOMO
BbIXOa ropAYero napa Wam KanaHua oueHb ropsayert BoAbl, KOTOpas Mo-
XeT Bbl3BaTb OXKOTM.

BHUMAHUE

- Annapar, ero NPUHaANEXHOCTU 1 YaCTW YNaKoBKK (NNacTUKOBbIE NaKeTbl, KAPTOHHbIE KOPOOKWM NpP.) ABNAIOTCA UCTOUHUKOM NOTEHLMab-
HOWM ONacHOCTW 1A AeTei. XpaHWTe 1x Bhanu OT AeTel.

- MNepep Hayanom MCNonb3oBaHWA annapata yoeanTech B LENOCTHOCTM BCEX M0 KOMMOHEHTOB. B MPOTUBHOM Cilyyae, He Monb3ynTech
npenem 1 obpatutech K KBanMGuLMpOBaHHOMY NePCOHay UMK B NMYHKT NPOAAXW.

- Mo OKOHYaHMW LMKNa Ae3NHOEKLMN BCE HAXOAAWMECH BHYTPM annapaTta NpeameThl OCTAloTCA ropaunmm, 6yabTe KpaiiHe OCTOPOXHbI.
CnepyeT oxnafuTb UX nepes nob3oBaHNEM.

- BHumaHme! Ecnn no Kakoit-nnbo npuymnHe Bo Bpema paboTbl annapata NpovncxoamnT COoi B Nofaye SNeKTPOIHEPrm, LKA Ae3nHGeKLmm
MOXeT He ObITb 3aBepLueH. B Takom ciyuae npeameTbl MOryT OKa3aTbCA HeMPOAE3NHOULMPOBAHHbBIMYL.

- [InA oTKNIOYEHMA annapata OT 3NeKTPOCeTN BCeraa BbikioyaiiTe annapat, NnepeBoas rasHbii Boiknouatens ON/OFF (g) Ha 0 (OFF). Oba-
3aTesIbHO BbITACKMBAWTE BUAKY V3 SNEKTPUYECKON PO3ETKM, eC/IN CTePUIM3aTop He NCMONb3yeTCA.

- He nbiTaitech BCKPbITb VAV OTPEMOHTMPOBATL anmnapat. BCKpbITMEe annapata NPOBOAMTCA TOMbKO C NMOMOLLBIO CreLManbHbIX MHCTPYMEH-
TOB. [MoBpeXAeHHbI WHYP NUTaHNA JOMKEH 3aMEHATLCA Ha APYroW, MAEHTUYHbBIN NOCTaBNeHHOMY BMeCTe € annapatom. Bce onepauum
no 3amMeHe LWHypa NUTaHNA OTHOCATCA K KOMMETeHUMM KBanMGULMPOBaHHOTO TEXHMYECKOro NepcoHana wav cneumannctos Artsana
SpA.

- He cTepunusyiite B annapate npeameThl, He NpefHa3HaYeHHble AnA Ae3uHGeKLMM ropaumnm Cnocobom. YoeamnTecs, 4to BONbTax CTepu-
nv3atopa (cm. Tabnnuky Nog annapaTom) COOTBETCTBYET HanpsxeHMio B Ballern aneKTpuyeckoin cetu.

- BcTaBbTe BUNKy annaparta B 1erko JOCTYMHYIO 3NEKTPUUECKYIO PO3ETKY.

- 3anpellaeTca BKoYaTb annapart, e OTCYTCTBYET CreLnanbHas Kop3nHa AN NPUHaANeXHOCTEN.

- 3anpeLyaeTca NCNonb3oBaTh annapar, eV B HarpesaTenbHOM 6adyke OTCyTCTBYeT Bofa.

- Mpw BbINONHEHWM Ae3VHPEKLMN He 3anonHANTe 6aUOK HUKAKMM APYTAMM XKUAKOCTAMY, KPOME NMUTbEBOM BOADI.

- Artsana S.p.A. He HeceT OTBETCTBEHHOCTL 3a yulepd UMYLWEeCTBY WK NIOAAM B Clydae UCNOb30BaHMA B YCTPOWCTBE M3AeMiA/KOMNO-
HEHTOB, He NpeHa3HaYeHHbIX 1A CMNONb30BaHWA B MUKPOBOSIHOBOW NeYn UV 1A ropAYei CTEPUAM3aLIMN, U NPY NOACOEANHEHNN
annapata K 3N1eKTPUYeCKO CeTU B HapyLIeHWe AeNCTBYIOLLMX HOPM /UK YKa3aHwii TabnnyKkm AaHHbIX, NpeayCcMOTPEHHO Ha annapare,
WV B AaHHOM PYKOBOACTBE .

- B cnyyae comHeHuin B COAepanmmn AaHHOM 6poLLopbl, CBAXKMTECH C MPOAABLIOM VAW HEMOCPEACTBEHHO C KOMMaHwe Artsana S.p.A.

NEPEYEHDb YCNIOBHbIX OBO3HAYEHUI

c E = Annapar oTBeuYaeT OCHOBHbIM TpeboBaHvAM EBponeckux AupekTns CE
= BHMMAHMWE!
E]E] = VIHCTPYKUMA NO MCNOMb30BaHMIO
= 00paTnTeCh K CNPABOYHMKY C MHCTPYKLMAMY MO UCMONb30BAHMIO
ﬁ = /Icnonb30BaTh TONbKO BHY TPV NMOMELLEHWI
5 |
= BHVIMAHWIE! OyeHb ropaunii nap
& = BH1maHwe! fopAayan NoBepxHOCTb
)i ¢
—

=He Bb\6paCb\BaTb HacTosALLee 13aenne BMecTe C 06blYHbIMI ObITOBbLIMI OTXOAAaMV, @ NOJb30BaThCA KOHTeVIHepaMVI AnA ﬂM¢¢e-

PEHUMPOBaHHOTO C60pa OTXOAOB B COOTBETCTBHM C EMCTBYIOWMMMI 3aKOHOAATENbCTBAMM.
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SterilNatural 3B 1

MapoBou aneKTpnye-
CKNI MOAYNbHbIN CTe-
punmnsartop

YBakaemblll nokynatenb,

6narogapum Bac 1 nosgpasnaem co caenaHHbiM Bbibopom. a-
POBO INEKTPUYECKMIA MOAYNbHBIV CTepunv3aTop SterilNatural 3
B8 1 NpeaycMoTpeH ANA Ae3nHGeKUMM NpeaMeToB, 3aHMaA Hem-
HOro MecTa Ha KyxHe, bnarogapa 3 koHdwmrypaumam FULL SIZE,
COMPACT 1 MICROWAVE.

[le3nHGuUMpyeT YMCTbIM HaTypasbHbIM Napom, 6e3 1Cronb3oBa-
HUA XMMMYECKVIX BELLECTB ObICTPBIM V1 HaAEXKHbIM CMOCOOOM, NpK
MaKCVManbHOM yfobCcTBe NPK NCNONb30BAHNN.

3 KOHOUrypaLWK COBMECTVIMbI CO BCEMM OYThITIOUKAMM V1 CLIEXI-
BaTeNAMU MOMOKa (4acTu, NpeAHa3HaueHHble ANA ropaden cre-
punmrsaumm) npowssoacTea Chicco u ¢ 6onbluel YacTbio GyTbl-
JIoYeK ¥ cLexBaTeneil Monoka ApYrix UMEIOLLMXCA B NpoaaxKe
MapOK.

KHonka COMPACTeco (ncrnonb3yemas TONbKO B KOHOUrypaLmm
COMPACT) no3sBonaeT C3KOHOMWTb NpUbnn3nTeNnsHO 25% Bpe-
MEH 1 3N1EKTPOSHEPT NN,

Mpw ncnonb3osaHuy koHdMrypaumv MICROWAVE, aesnHdekumna
MOXeT NPOVCXoaANTL Gonee BbICTPbIM COCO6OM.

MpocToi B NpUMEHEHII, MOXET BMeLLaTb Makc. 6 Oy Tbinodek 330
M/11 yHUMI Bcex nvHuiA Chicco ¢ COOTBETCTBYIOWMMM aKcec-
cyapamu (Konblia, COCKM 1 CTakaHumKwm) B KoHdurypaummn FULL
SIZE, makc. 2 6yTeinoukn 330 Mn/11 yHUMIA C COOTBETCTBYIOLMMM
akceccyapamu ana sepcum COMPACT n MICROWAVE.

Yncno ByTbinouek Apyrvx Mapok, He npomssoacTtea Chicco, ko-
TOpble MOXHO Pa3MEeCTUTb B annapat, MOXKeT ObiTb MeHble yKa-
33HHOTO B HACTOALLEM PYKOBOACTBE.

MNepen VCNoOMb3oBaHVEM BHUMATENbHO MPOUTKTE HACTOALLYIO
MHCTPYKLMIO 1 Mepbl NPefOCTOPOXHOCTA U COXPaHUTE eé ana
NOCNEAYIOWMX KOHCY bTaLMIA.

OMUCAHME (puc. 1)

a) Kpbllwka

b) Kop3unHa

) LleHTpanbHbiit Kopnyc

d) OcHoBaHve annapata

) HarpeBsaTtenbHas noBepxHOCTb/6auok

f) WHyp n1TaHua ¢ BUNKon

g) Mpynna ancnnes ¢ KHomkamm

gl) aucnneit

g2) kHonka START/STOP umkna*

g3) kHonka COMPACTeco

h) MasHbi BbIkOUaTeNL ON/OFF

i) BblHVIMaemoe ocHOBaHMe AN1A MUKPOBOSIHOBOW Neym
*BHUMAHMWE: KHonka START/STOP umkna* He BbINOHA-
eT QYHKUMI BbIKNIOYEHWA. BbiKlouyalTe cTepunm3aTop ¢
MOMOLLbIO rAasHoro ebiknoyatens ON/OFF (h).

WHCTPYKLMM MO NCMOJIb3OBAHUIO

CBOPKA KOHOUIYPALU CTEPUITU3ATOPA
TpenycMOTPEHBI TPU Pa3nndHble KOHQUIypaLmy UCNoNb30Ba-
HuA cTepunmusatopa: FULL SIZE, COMPACT 1 MICROWAVE.

1) FULL SIZE (pwc. 2)

[N fe3nHdeKLmm Makc. 6 ByTbinodek 330 Ma/11 yHUMIA BCEX K-
Huit Chicco ¢ COOTBETCTBYIOLMMM aKcecCyapamu.

CbopKa NPOM3BOAMTCA MyTeM pasMeLLeHWA B MocCiefoBaTeNb-
HOCTM Ha OCHOBaHWe annapata (d): ueHTpanbHoro kopnyca (c),
Kop3uHbl (D) 1 KPbILWKY (a).
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2) COMPACT (pwic. 3)

[na pesvHdekumm Makc. 2 ByTbinodek 330 mMi/11 yHUMIA BCex
kU Chicco ¢ COOTBETCTBYIOWMMM aKCeCCyapammn Un Apyrnx
MEeNKMX NPeAMETOB, HaNPUMEP COCOK.

CHopKa NPOU3BOANTCA NyTeM pa3melleHna B NocneoBaTenbHO-
CTI Ha OCHOBaHWe annaparta (d): kop3uHbl (D) 1 KPbILWKK (a).

3) MICROWAVE (pwic. 4)

[na pesvHdekumm Makc. 2 ByTbinodek 330 mMi/11 yHUMIA BCex
Ak Chicco ¢ COOTBETCTBYIOWMMM aKCeCCyapammn Un Apyrnx
MeNKMX NPeAMETOB, HaNPUMEP COCOK.

Cbopka Npowv3BOAMTCA, pa3melas B NOC/iefoBaTeNbHOCTM Ha
BbIHMMaemMoe OCHOBaHWE [Af1A MUKPOBONHOBOW neun (i): kopan-
Hbl (D) 1 KpbILWKK ().

NOAroTOBKA U UCMOJIb3OBAHME AMMAPATA

Kondurypauum FULL SIZE u COMPACT - ATMAPAT MNMO-
KNMOYEH K SNEKTPOCETU
MNepen pa3smelleHViemM BHYTPY CTEPUIN3ATOPa, NPEAMETb], NOA-
nexatume fesvHeeKumm, JOMKHb BCEraa TILATENbHO MbITbCA 1
OnoNacKmBaTbCA.
[e3untdekuma COCOK:
- PekomeHayeTcA MOHTMPOBaTh COCKM Ha KObLIa Nepes 1x nosu-
LIMOHMPOBaHMeM B KOP3WHy (D) B LIeNAX CHMKEHIA prCKa 3arpas-
HeHnA nocne Ae3vHdeKLMN.
- [03MLIMOHMPOBATb CTaKaHUMKY Hafj COCKaMii, MOHTUPOBAHHbI-
MW Ha KOMbLiaX, B CNIerKa HakNOHEHHOM NONOXEHN, Takim 0bpa-
30M, YTOOBI Map MOT BOWTM B CTaKaHUMK
[e3vHdekuna BY TBIITOYEK:
- B koHwrypaumm FULL SIZE: Pa3mecTnTe Makc. 6 6yTbinodek 330
MI/TT yHUMI BCex NUHMIA Chicco BOBHYTPb LIEHTPanbHOMo Kop-
nyca (C) B BepTUKabHOE MOMOKEHME, C FTOPAbILLKOM, 0OpaLlieH-
HbIM BHU3, 11 COOTBETCTBYIOLME aKCECCYapbl, PACrONOXEHHbIE B
Kop3auHe (b).
- B koHdurypaumm COMPACT: Pa3vecTnte Makc. 2 OyTblNOuKM
330 mMn/11 yHUMI B rOpU30OHTanbHOE MosoXeHue, cobnopasn
OCTOPOXHOCTb, YTOObI He 3aKpblBaTb akcecCyapamyt OTBepCTVie
OYTbIIOUKM, TakvM 06Pa3oMm, 4TOObl COfeCTBOBaTL MPOXOMXAE-
HUI0 Mapa.

BHVIMAHVIE! : npoBepsbTe, UTO akceccyapsbl B kop3uHe (b)
A He MeLLaloT COOTBETCTBYIOLLEMY 3aKPbITVIO KPbILLIKM (a).

[1nA NepBoro MCMosb30BaHUA PEKOMEHLYETCA OCYLIECTBATLCA
LMKA CTEPUAM3aLMM, He pa3mellas Kakne-nnbo npeaMeTsl BHy-
TpW annapara.

Bo Bpems nepsbix LUMKIOB PaboThl M3 annapata MOXET [OHO-
CWTBCA NIErKUI 3anax, KOTOPbI He YKa3blBaeT Ha Henonagkw, a
ABMAETCA HOPMANbHBIM ABNEHMEM.

1) Pacnonaraiite annapart B HeAOCTYMHbIX 414 AETEN MecTax,
TONBKO Ha POBHBIX 11 YCTOMUMBBIX MOBEPXHOCTAX, CTOMKMX K Te-
Ny v/vinv Bnare, pAAOM C 31eKTPUYECKON PO3ETKOM, JOCTYMHOM
[INA B3POCSIOro YesnosekKa.

2) CHUMWTE KpbILWKY (a), Kop3uHy (b) 1 ueHTpanbHbIA kopnyc (c)
(pnc. 5).

3) 3aneiiTe BOAY B HarpeBaTesbHylo NOBEPXHOCTL/0auoK (e) 4o
LOCTVXKEHNA COOTBETCTBYIOLLEN HaCeUKM YPOBHS (purC. 6)

« Vicnonb3osatue koHdurypaumum FULL SIZE: 150 mn

« Micnonb3osaHue koHurypaum COMPACT: 150 mn
MPUMEYAHWE: Vicnonb3oBaHve AUCTUANMPOBAHHOM BOAbI 3Ha-
YUTENBHO CHWXKaeT obpa3oBaHMe HaKWMM Ha HarpeBaTeNbHOM
MOBEPXHOCTU.

4) Mpou3segnte cOOPKY CTEPUNM3ATOPA B XKeNaeMon KOHGUry-
paumn (ans cooTseTcTBYyIOWEN CO0PKM CM. pasaen "Céopka KoH-
¢uypayuti cmepunusamopa’).

5) Pacnonoxute npeameTbl, NOANeXalme CTepuav3aumm, BHy-
Tp¥ (CM.NepBbIv Naparpad AaHHOro pasaena).

6) BcTaBbTe BUNKY WHypa nuTaHuA (f) B NeKTprUecKyio po3eTky.
7) YcTaHoBWTe rnasHbiit Beikmioyatens ON/OFF (h) B nonoxerne



1 (ON), 3aTem HaxxkmuTe rpynny Ancnnesa ¢ KHomnkamu (g) cneayto-
LM 0Bpa3oMm:

ANA BbIBOPA N AKTUBALIUU LUUKNA CTEPUTU3ALUU B
KOHOUIrYPALIUU FULL SIZE:

BHUMAHWIE! : HAKOTJA He 3anyckaiiTe UMK Ae3nHbek-
A umn COMPACTeco npw paboTe yCTPOICTBa B KOHGUry-

pauwmm FULL SIZE.
a) Haxmute kHonky START/STOP umkna (g2). KpacHblin nHamnKa-
Top KHOMKM START/STOP (g2) (neBas KHOMKa) 3aropaeTca AnA
yKa3aHuA Harpesa anmnaparta v OCTaeTCA BKIIOUeHHbIM Ha NPOoTA-
KEeHUM BCero Umnkna aesvHdekumn. Ha gucnnee (g1) nossnaetca
MKHOMKa napa (puc. 7) v ocTtaslieeca Bpema B MuHyTax (12) go
3aBeplueHna LmKna.
MPUMEYAHVIE: [na Harpesa TpebyiotcA npubnvsutensHo 7
MUHYT, B TO BpEMA Kak Ana Ae3viHdekumn Tpedyiotca npnbnmnsm-
TENBHO 5 MUHYTBI.
6) 3aBeplueHve uukna Ae3nHOEKUMM CUrHANM3NPYeTCA 3BYKO-
BbIM CUrHaNoMm (5 3yMMEPHbIX CUrHANOB), BbIKMIOYEHMEM KPAaCHO-
ro uHAMKatopa KHomnkn START/STOP uwmkna (g2) (nesas KHonka),
MHAVKauren Ha aucnnee (g1) “00” v ncye3HoBeHViEM Ha avcnee
(g1) vKkoHKM napa. Jlamnouka avcnnes (g1) ocTaeTca BKMOYEH-
HOW B TeueHve NpubnusutensHo 20 cekyH Noche 3aBepuieHns
umkna. Ha ancnnee (g1) otobpaxaetca ‘00" 4O HaxaTWA KHOMKM
1V BbIKNIOUEHUA annapara. 3aTemM BbINOJHWTE NprBeeHHbIe Aa-
nee onepauwmn (n. 8;9; 10).

ANA BbIBOPA N AKTUBALIUU LUUKNA CTEPUTU3ALUU B
KOHOUIYPALIUU FULL COMPACT:
a) Haxxmmte ofnH pas kHonky COMPACTeco (g3) (npasas kHom-
Ka) ana aktveaumy pexvma COMPACTeco. benbit MHAMKaTop
kHonkn COMPACTeco (g3) (NpaBasA KHOMKa) 3aropaeTca, yKkasbl-
BaA Ha BbIOOP GyHKUMM. OfHOBPEMEHHO Ha ancnnee (g1) noss-
naetca nkoxka "ECO" (puc. 8) 1 ocTaslueecs Bpema B MUHYyTax (9)
[0 3aBepLIeHns LyKna. Taknm 0bpasom, KOHGUrypaums seibpa-
Ha, HO annapart eLye He HarpeBaeTCA.
MPUMEYAHVE: [na Harpesa Tpebyiotca npubnusutensHo 4
MUHYT, B TO BPEMA KaK AnA Je3nHbeKLmn TpebyioTca nprbnmsm-
TESIbHO 5 MUHYTbI.

BHUMAHWE! HaXVmasa  BTOPOM  pa3  KHOMKY

COMPACTeco (g3) (npaBas KHOMKa), annapaT Bo3Bpalla-

eTca B pexum FULL SIZE, npuw 31om Ha ancnnee (g1) yka-
3bIBAETCA COOTBETCTBYIOLLEE OCTaBLIeeCA BpeMaA B MHYyTax (12).
6) Haxmute kHonky START/STOP umkna (g2) (neBas KHomM-
Ka) AnA 3anycka uukna gesvHeekumn. KpacHbli MHAMKaTOp
kHomku START/STOP (g2) (neBas KHOMKa) 1 Genbiii MHAMKATOP
COMPACTeco (g3) (npaBas KHoMKa) 3aropatoTca. Ha aucnnee
(g1) noABNAETCA MKOHKa Napa, ykasblBatolas Ha To, YTo annapat
HarpesaeTca B pexxvime COMPACTeco.
B) 3aBeplUeHve UMKna Ae3vHGeKumn CUrHanmsmpyeTca 3ByKo-
BbIM CUrHANoM (5 3yMMEPHbIX CUrHanNoB), BbIKMOYEHMEM KpacHO-
ro uHamkatopa kHonkm START/STOP uwmkna (g2) (nesasa KHonka),
NHAMKauWelt Ha aucnnee (g1) 00" v UCUe3HOBEHMEM Ha AUCTee
(g1) nkoHkK napa. benbiit havkatop kHomnk COMPACTeco (g3)
(NpaBas KHOMKa) OCTaeTcsA BKJOUEHHBbIM. Jlammnouka aucnnes
(g1) ocTaetcs BK/IOUEHHOM B TeyeHne npubnusntensHo 20 ce-
KyHZ nocne 3aBeplueHns Umkna. Ha agncnnee (g1) otobpaxaerca
“00" B0 HaXKaTUA KHOMKM 1N BIKIIOYEHWA annapata. 3aTem Bbl-
NonHWTe NpuBeseHHbIe Aanee onepauyuu (. 8; 9; 10).

8) BblknioumnTte annapart, NepeBofa rMasHbIN Boikmovatens ON/
OFF (h) B nonoxerne 0 (OFF) v BbiHWMaA BNKY LWHYpPa NTaHWA
(f) n3 po3eTku ToKa.

9) MopoXAanTe HECKONBKO MUHYT A0 M3BNeYeHUA Ae3MHOnUMpo-
BaHHbIX NPEAMETOB, BCErAa CObM0Aan OCTOPOXKHOCTb B OTHOLLE-
HUV BbIXOAA rOpAYero napa 1 Kanenb ropadyelt Bofbl, KoTopble
MOTYT BbI3BaTb OXOTW.

Xopowo BbIMOTe pyku Nepef Tem, Kak KacaTbCA Npofe3nHGu-
LIMPOBaHHbBIX NPEAMETOB.

84

10) Mepen BbINOMHEHWEM HOBOMO UMK/ Ae3nHbeKUMK, Bceraa
MOAOXKAMTE NOMHOIO OXNax/JeHUsa annapata.

MPUMEYAHWE: neanHbekumna BHyTpM CTepunm3aTopa noaaep-
XMBaeTCA NPUBNM3NTENbHO 24 YaCcoB, €CMN KpbillKa (a) He CHU-
maeTcA. ECnv CHATb KpbilKy (a) BO BpemA paboTbl annapata nnu
Cpasy Mo OKOHYaHW eé, xpaHeHvie OyTbioYekK 1 akceccyapos B
NpoAe3nHOGULMPOBAHHOM BIUAE He rapaHTVpyeTCA.

Kondurypaumn MICROWAVE- AMMMAPAT PASMELLEH B MU-
KPOBOJTHOBOW MEYM

MEPbI MPEAOCTOPOXHOCTU

BHMAHME!
- CreknAHHble 6y ThITOUYKM MOXKHO CTEPUIM30BaTb B MAKPOBOSTHO-
BbIX Meyax TOMbKO, eC/M 3TO NPesyCMOTPEHO UX UHCTPYKUMAMM.
B cilyyae COMHeHWi, obpallaiTech K AUNepy Uam 13roToBUTENIO.
- TwaTtenbHO NpUAEPXMBaNTECh YKa3aHWn BPeMeHN 1 MOLLHO-
CT1 Tabnuusl BPEMA Y MOLHOCTb JE3NHOEKYUU. MeHbluee
BPEMA V1 MOWHOCTb MOTYT He rapaHTUpOBaTh 3GGeKTVBHYIO Ae-
3VHEKLMIO, B TO BPEMA Kak bonbluee Bpems U MOLLHOCTb MOTyT
NMPUBECTU K NMOBPEXAEHWIO CTEPMUNM3ATOPA C €r0 COAEPKUMBIM
1 CamoWt neyu.

Cbopka NPOV3BOAMTCA MyTem Pa3meLLEHA B NOCNENOBATENbHOCTM
Ha BbIHVMaeMyt0 OCHOBY 1A MUKPOBOIHOBOW Neum (i), kKop3nHbl (b)
N KPBILIKY (3).

B KoHourypaummn MICROWAVE pa3vecTrTe npeameTbl B COOTBET-
CTBWM C YKasaHvAMK ana KoHdurypaumm COMPACT (cm.nepebii
naparpad pasgena “lMlodzomoska u ucnosb3osaHue annapama.
Annapam nodcoeduHeH K 3n1ekmpocemu - KoHguzypayuu FULL
SIZE u COMPACT").

1) Mepen pa3MelleHvieM BHYTPU CTEPWNM3aToOpa, MPeAMETHI,
noanexalume fesviHeeKLmm, AoMKHbI BCera TIaTebHO MbITbCA
1 ONONACKMBATBLCA.

2) 3aneiite 80 Mn BOAbl B LEHTPanbHyl YacTb BbIHMMAEMOM
OCHOBBI /11171 MUKPOBONHOBOW Meuw (i) (puc. 10).

3) Pacnonoxute npeameTbl, NOANeXawme CTepuav3aumm, BHy-
Tp¥ (CM.NepBbIv Naparpad AaHHOro pasaena).

4) 3aKpoMnTe CTepnnM3aTop CneymnanbHoM KPbILKON (a) 1 pasme-
CTUTE ero B MUKPOBOSTHOBYIO Meyb.

5) 3apaliTe MOWHOCTb MUKPOBOSIHOBOW Meyn B COOTBETCTBUM C
PEXMMaMM 113 NPUBEAEHHON HIKe TabamnLbl.

BPEMA N MOLWHOCTb AE3UHOEKLIUA

MuHy TbI Barr
3 1000 Br+
4 OT1 600 BT 0 1000 BT
5 OT 440 Bt go 600 BT

6) B KOHUe UMKna AnA M3BNeYeHra CTepuni3aTopa 13 M1KpPO-
BOJIHOBOWI Meuu, PEKOMEHAYETCA NOJOKAATb HECKOMBKO MUHYT
1 BCerfa nonb3oBaTbCA COOTBETCTBYIOLUMMY CPeACTBaMM 3aLLm-
Tbl PYK.

7) BHMaHWe, CepyeT NOAoKAATb, NO MEHbLLEN Mepe, HECKOSb-
KO MUHYT A0 CHATWA KPbILWKWM (a) NpW 3aBeplueHnm Lykna, Bcer-
[la BbINONHANTE aHHYl0 onepaLmio C OCTOPOXKHOCTBIO B LieAX
CHIWKEHMA PUCKA HEOXMOAHHOMO BbIXOfA ropAdYero napa wam
KanaHma o4eHb ropavert BoAbl, KOTOpasa MOXET BbI3BaTb OXOTU.
XOpOLWO BbIMOWTE PyKM Nepef Tem, Kak KacaTbCA NPoAe3nHOUu-
LMPOBaHHbBIX MPEAMETOB.

MPUMEYAHVIE: nesnHbekumna BHYTpW CTepunmsatopa noaaep-
XKIBAETCA NPUONV3UTENBHO 24 YacoB, eCN KpblliKa (a) He CHU-
MaeTca. ECv CHATb KPbILKY (a) BO BpemA paboTbl annapata vm
Cpasy No OKOHYaHWK e, xpaHeH1e OyTbinoyek 1 akceccyapos B
NpoAe3HPULIMPOBAHHOM Bife He rapaHTVpyeTCA.



yXoA U OYNCTKA

1. OxnaguTe annapat nepef BbINOHEHNEM Kakux-n1bo onepa-
(IR

2. CneiiTe OCTaBLLYOCA 4acTb BOAbI (prc. 9), CObNtoAan OCTOPOX-
HOCTb B KoHurypaumax FULL SIZE n COMPACT, 4Tobbl He 3amo-
UNTb BUAKY W/ WHYp nutanyA (f).

3.MpoTpuTe MArKOW TPAMKOW HarpeBaTenbHyt0 NOBEPXHOCTb/6a-
UOK (e) MK BEIHMMAeMOe OCHOBaHVie AN MUKPOBOSIHOBOW neyu,
LieHTpanbHbIii kopnyc (c), kop3auHy (b) 1 KpbiLKy (a).

YOANEHNE HAKANNA

pY MCNONb30BaHUM CTEPUIN3ATOPA HOPMAJbHBIM ABMIEHMEM
ABNAETCA 0OPa30BaHNe HakMMM Ha HarpeBaTebHON NOBEPXHO-
cTn/6auke (€) UM Ha BbIHUMAEMOM OCHOBAHWW, B 3aBUCUMOCTY
OT KeCTKOCTV MCMONb30BaHHOM BOAbI. Ype3mepHble OTNOXeHWA
MOTyT OTPULATENBHO CKa3aTbCA Ha SKCTUyaTaLMOHHbIX XapaKTe-
pYCTUKax anmnapata v co BpemeHemM NPUBECTU K ero nospexae-
HUIo.

[osTomy pekomeHayeTcA yaanATb HakuMb, NO MeHbllen mepe,
OfVH Pa3 B HeJeNo, UNW Kax[blii pa3 Npw BbIABEHUN OTIOXe-
HWI HAKWMNK Ha HarpeBaTeNbHOM NOBEPXHOCTW/Gauke () vnn Ha
BbIHMMAeMOM OCHOBAHWM AR MUKPOBOSIHOBOW neuw (i).

MPOBJIEMbI U UX YCTPAHEHUE

1. 3aneiiTe B HarpeBaTeNbHyl0 MOBEPXHOCTL/6auoK (e) unm B
BbIH/MaemMoe OCHOBaHve Ana MUKPOBOIHOBOW neuw (i) 200 mn
pacTBopa 6enoro yKkcyca v BOAbl B PaBHOM COOTHOLLEHNN.
2. OcTaBbTe Ana BO3AEMCTBMA MOKA HakMUMb He ncuyesHeT (npu-
67M31TENBHO Ha HOYb). 3amnpeLyaeTca BKIUaTh CTEPMN3ATOP,
ecnn B 6a40K 3anm1T BOAHBIN YKCYCHBIN pacTBOpP.
3. CneiiTe BOfly 3 HarpeBaTeNbHON NOBEPXHOCTW/6auka (e) nnu
BbIHMMAEMOro OCHOBaHWA [N1A MAKPOBONHOBOW Neun (i)
4. Yaanute BO3MOXHble OCTATKN MATKOM TPAMKOW ¥ BIMONTE He-
CKOJbKO a3, 3a1Bas BOBHYTPb HarpeBaTesbHOM NOBEPXHOCTH/
6auKa (e) Unn B BBIHUMAeMyo OCHOBY ANl MUKPOBOSTHOBOW Neym
(i) 200 M1 MUTbEBOV BOAbI, MOCTE Yero ceiTe. 3aTem TLaTeNbHO
NPOTPUTE CYXOW 1 MATKOW TPAMKOM Nepes NOBTOPHbIM UCMOSb-
30BaHVeM yCTpolcTBa.
BHVIMAHMWE! : HMKoraa He pa3mellaiiTe annapat B KOH-
durypaumsax FULL SIZE n COMPACT noa npoTouHOM BO-
Jilel7}

Mpo6nema

Bo3morkHas npnunHa

PeweHne

Hanunune Wwyma npv NCronb3osaHnm cte-
pumrsaTtopa.

Ype3amepHble OTIOKEHWA HaKUM Ha Harpe-
BaTeNbHO NMoBePXHOCTI/OauKe (e).

QOuncTITe HarpeBaTesbHYIO NOBEPXHOCTL/
6aqoK (), ynanaa Hakunb Npu NOMOLLM
6enoro ykcyca (cm.pasnen "YoaneHue
Hakunu").

OTCyTCTBYET HanpsXKeHVe B CETU.

[poBepbTe Hanuuve HanpsKeHWA B Po-
3eTKe TOKa.

CTepunr3aTop He BKIIOYaeTcs.
00pazom.

Bwinka He BcTaBneHa COOTBETCTBYOWM

[poBepbTe COOTBETCTBYIOLLYIO YCTAHOBKY 1
COCTOAHVIE BUTIKM.

nasHbI BbikMoyatens ON/OFF (h) Haxo-
nutca B nonoxenuu 0 (OFF).

MepesenuTe rnasHbIN BbikNtoYaTens ON/
OFF (h) B nonoxeHwe I (ON).

Ha 6y TbiI0UKE UMEIOTCA MATHA B KOHLIE
UMKna CTepuav3aumm
Hosow neun (i).

YpesmepHble OTNOXKEHUA HakvnK Ha Harpe-
BaTeNbHOW NMOBEPXHOCTI/BauKe (€) nnu Ha
BbIHVIMaeMOM OCHOBAHMM ANA MUKPOBO-

QuncTITe HarpeBaTeNbHYI0 NOBEPXHOCTL/
6aYoK (), yaanas Hakvnb Npy MoMoLLM
6enoro ykcyca (cm.pasnen "YoaneHue
Hakunu").

Ha aucnnee nossnsetca cumson “HT"

HenocTaTouHoe KonM4eCTso BOfb! B Harpe-
BaTeNbHOM NoBepxHOCTI/6auke (e)

Bneiite cooTeTcTBYIOLLEE KONMYECTBO
BO/Ibl BOBHYTPb HarpesaTebHoOl NoBep-
XHOCTW/6auKa (e) 1 BHOBb 3amycTuTe UMK
nesviHbekumn (cm.pasgen “nodzomoska u
ucnone3oeaHue annapama”)

Ha aucnnee nosenaetca cumeon “FU”
HWTena

[Nonomka TennoBoro naaBkoro npenoxpa-

Annapart noanexut pemoHTy. Obpaliaii-
TeCb TONBKO K BbICOKOKBANMGULIMPOBaAH-
HOMY NepcoHany vy B koMnaHuio Artsana
S.pa.

BAMKHOE MPVIMEYAHWE: B ciiyyae, eciivi onvcaHHble Bbille pelueHns He yCTPaHAIT BO3HUKLLYO Npobnemy paboTbl, obpatntecs K cepsucy

notpebutenen Artsana S.p.A..

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU
ApTunkyn 00007391000000

Mogenb: 06782

MutanHwme: 220-240 B ~ 50/60 My
MouwHocTb: 600 Batt

CpenaHo B Kutae
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JaHHOe n3aenue cooTBeTcTByeT AnpekTnee 2012/19/EU.
MpviBeaeHHbIN Ha Nprbope CUMBON NMepeyYepKHYTON KOP3WHbI
0603HauaeT, YTo B KOHLIe CPOKa CIy0bl 3TO U3AeNVe, KOTopoe
crnefyeT CAasaTb B YTWNb OTAENbHO OT AOMALUHMX OTXOAOB, He-
00X0AMMO CiaTb B MYHKT c6opa BTOPCHIPbA ANA nepepaboTku
SNEeKTPVYECKOW 1 3NeKTPOHHOW annapaTtypsbl, AWM CAaTb NPo-
[laBLy Npw NOKyMnKe HOBOW 3KBVBaNEeHTHOW annapaTypsbl. [onb-
30BaTesb HECET OTBETCTBEHHOCTb 3a CAady Nprbopa B KOHLE ero
CpoKa cny0bl B CreluanbHble opraHmnsaumy cbopa. Hagnexa-
WK cbop BTOPCHIPbA C Nocneayloleit caadyeil ctaporo npubo-
pa Ha NOBTOPHOE UCMOMb30BaHWe, NepepaboTKy 1 yTunm3aumio
6e3 HaHeceHVA ylepba OKpysKalolel cpefe NoMoraeT CHU3UTL
OTpuLaTeNbHOe BO3AENCTBME Ha HEE 1 Ha 3[j0pOBbe Noaew, a
Takxe CnocobCTByeT NOBTOPHOMY MCMOMb30BaHMIO MaTepUanos,
113 KOTOPbIX COCTOMT M3fenne. bonee NofpobHble cBefeHnA 06
nmeloLmxca cnocobax cbopa Bbl MoxeTe nonyuntb obpaTtus-
LWUMCb B MECTHYIO Cy0y BbIBO3a OTXOLOB WM e B MarasuH rae
Bbl kynunwv uspenve.

[InA rapaHTv B OTHOLLEHWW JedeKTOB MU3Aenns, CMOTpHTE Cre-
UMMKaLMM HaLMOHASbHBIX HOPMATVBOB, NMPYIMEHAEMbIE B CTPa-
He NpUObpeTeHs, rAe OHU NPedyCcMOTPEHbI. fapaHTVA He pac-
MPOCTPAHAETCA Ha M3HaLLMBAEMbIE KOMMOHEHTBI.

Artsana S.p.A. COXpaHAeT 3a COOOM NPaBo B OO0V MOMEHT 11 He3
NpefynpexaeHna Y3MeHUTb TEKCT HACTOALLEeR VHCTPYKLMM No
SKCMTyaTaumm.

KaTeropuyecky 3anpelieHo BOCMPOW3BEaEHE, PAaCNpPOCTPaHe-
HWe, NepeneyaTbiBaHyie, a TakKe NepeBoy, B TOM YMCe YacTuy-
HbIA, Ha APYroi A3bIK HACTOALWeN MHCTPYKUMKM, 6e3 npeaBapw-
TeNbHOro NMCbMEHHOMO PaspeLleHyA CO CTOPOHbI Artsana S.p.A.

AEKNAPALINA COOTBETCTBUA EC:

HacToawmm Artsana S.p.A 3asaBnaeT O TOM, YTO AaHHbIN CTepu-
N13aTOp ANA NapoBolt aesnHbekumn mapkin Chicco moa.06782
OTBEUAET OCHOBHbIM TPEOOBAHNAM W APYTVIM COOTBETCTBYIOLLMM
pPacnopAXeHWAM, YCTaHOBMEHHbIM AMpeKkTMBammn 2004/108/CE
(oneKTpomarHuTHaa COBMeCTUMOCTb) 1 2006/95/CE (anekTpuye-
cKan 6esonacHocTb) 1 2011/65/EE (RoHS). Konuto aeknapaumn
EC MoxHO 3anpocuTb y Artsana S.p.A. no agpecy: Via S. Catelli 1
- 22070 Grandate (Co), Utanus.
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